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Liste de vocabulaire Écoute
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés 

dans son numéro de 4/2021.

Éditorial

le copain de classe Klassenkamerad
à part [apaʀ] eigen
en souffrance  leidend
la damnation [danasj] Verdammnis
s’abattre niedergehen
la moyenne [mwajɛn] Durchschnitt
l’hécatombe [lekatb] (f) gnadenlose Auswahl
apparemment [apaʀam] offensichtlich
déménager en  umziehen nach
ô joie [oZwa]  oh, wie schön
au moins, il y a une justice  wenigstens gibt es ein bisschen 

Gerechtigkeit
souffrir  leiden
balle au centre  Ausgleich
la persévérance  Ausdauer
rédigé,e  verfasst
davantage de  mehr
l’apprentissage (m) Erlernen
quant à… [kta] was … betrifft
rien à voir avec [ʀjnavwaʀavɛk] das hat nichts zu tun mit
jeter une oreille [Oʀɛj] etwa: reinhören
la clé  hier: Hilfestellung
le tuyau [tɥijo] Tipp
bon, ben, voilà quoi [bbvwalakwa] etwa: nun ja, also gut

Personnalité : Major Mouvement

le kinésithérapeute [kineziteʀapøt] Physiotherapeut 
la posture (Körper)Haltung
la tonicité Spannkraft
la sédentarité sitzende Lebensweise
l’articulation (f) Gelenk
bouger sich bewegen
la cuisinière [kɥizinjɛʀ] Herd
le conjoint [kZw] Ehepartner
exercer [ɛgzɛʀse] praktizieren
ludique spielerisch
le cabinet Praxis
pudique schamhaft
l’idée (f) reçue Vorurteil
le trajet Weg, Strecke
la modération Mäßigung 

Petites nouvelles

La glottophobie interdite
la glottophobie  Vorurteile und Geringschätzung gegenüber 

einer Sprache und ihren Sprechern
prétendre faire beabsichtigen zu tun
écarter zurückdrängen
au profit de zugunsten von
à savoir genauer gesagt
pied-noir [pjenwaʀ] die Algerienfranzosen betreffend
la moquerie [mOkʀi] Spott
l’embauche (f) Einstellung
adopter [adOpte] verabschieden

Un château pour la langue de Molière
inédit,e ganz neu 
faire la promotion fördern

le lieu d’expositions Ausstellungsort
le spectacle [spɛktakl] Vorstellung, Show
la formation Aus-, Fortbildung
polyvalent,e vielseitig verwendbar
accueillir [akœjiʀ] aufnehmen
imposer verlangen
la rédaction Verfassen

Avec 70 immeubles tours…
l’immeuble (m) tour Hochhaus
le siège d’entreprise Firmensitz
le salarié Angestellter
le quartier d’affaires Geschäftsviertel 

Il l’a dit
le développement [devlOpm] Entwicklung 
la merde hier: Schlamassel

Maisons en kit
sans domicile fixe obdachlos
le centre d’hébergement  Wohnheim 
[debɛʀZəm]
être insuffisant,e nicht ausreichen
l’accueil [lakœj] (m) Unterbringung
couvert,e überdacht
le gymnase [Zimnaz] Turnhalle

À écouter : 30 ans de Ginette
le morceau Stück, Lied
fondé,e gegründet
la scène [sɛn] Bühne
les 30 ans 30. Geburtstag
la batterie Schlagzeug
le trombone Posaune
se retrouver sich wieder treffen

Boycotteuse d’hommes
le génie [Zeni] Wesen
les propos (m/pl) Äußerungen
sortir hier: nehmen
violer [vjOle] vergewaltigen
tabasser verprügeln
la menace de mort Morddrohung
le but Ziel
déclencher auslösen
l’élue [lely] (f) Abgeordnete 
le conseil [ksɛj] hier: Stadtrat
juger halten für
adjoint,e [adZw,wt] stellvertretend
inculpé,e beschuldigt
le mineur Minderjähriger
démissionner zurücktreten

89
l’emploi (m) public Beschäftigung im öffentlichen Dienst 
le fonctionnaire [fksjOnɛʀ] Beamter

Un mot, une histoire : « sage-femme »
la sage-femme [saZfam] Hebamme; 
sage weise
accoucher [akuSe] gebären
référer à sich beziehen auf
le praticien hier: Geburtshelfer
toutefois [tutfwa] jedoch
habile geschickt
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l’art (m) Kunst
le jugement [ZyZm] Urteilsvermögen

Rencontre du troisième type
le singe Affe
la loutre Otter
l’oryx [lOʀiks] (m) Oryxantilope
le parc animalier Wildpark
l’enclos [lklo] (m) Gehege
l’espèce [lɛspɛs] (f) Art
le fondateur Gründer
être attaché,e à Wert legen auf
bénéfique vorteilhaft
l’enrichissement (m) Bereicherung
comportemental,e Verhaltens-
apaisé,e [apeze] friedlich
la femelle [fəmɛl] Weibchen
compter [kte] parmi qc zu etw. gehören

Voyage : La Bourgogne profonde

tirer son nom de seinen Namen ableiten von
l’étang [let] (m) Teich, Weiher
la région naturelle natürlicher Lebensraum
tenir dans liegen in
doux,ce [du,dus] hier: lieblich
croiser begegnen; hier: stoßen auf
médiéval,e mittelalterlich
d’autrefois [dotʀəfwa] aus früher en Zeiten
la résidence secondaire  Wochenendhaus 
[ʀezidssəgdɛʀ] 
les pas [lepA] (m/pl) Fußstapfen
voir le jour geboren werden
grave ernst
revêche abweisend
se remémorer sich erinnern an
l’odeur (f) Geruch, Duft
séduire begeistern
la maison natale Geburtshaus 
le chantier (Bau)Arbeiten; auch: Baustelle
la restitution [ʀɛstitysj] Instandsetzung
le volet Fensterladen
le papier peint [papjep] Tapete
le carreau Scheibe
la vitre en verre  Fensterglas
soufflé,e mundgeblasen
la glycine [glisin] Glyzinie, Blauregen 
le dôme Kuppel
dès [dɛ] ab
être dépaysé,e [depeize] fremd, verloren sein
le sentier Weg, Pfad
le rendez-vous Verabredung
l’écolière (f) Schülerin
quant à [kta] was angeht
s’aventurer sich wagen
moutonner sich wellen
onduler wogen
le potier [pOtje] Töpfer
l’argile (f) Ton 
se former à qc etw. lernen
les poteries [pOtʀi] (f) domestiques Haushaltskeramik; 
la poterie Töpferei, Tongeschirr, Töpferwerkstatt
le grès [gʀɛ] Steingut
acidulé,e grell
redémarrer wieder anlaufen
le gobelet [gOblɛ] Becher
l’empreinte [lpʀt] (f) (Fuß)Abdruck
la patte Pfote

le félin Katze
la merveille [mɛʀvɛj] Wunder(werk)
le pont-levis [pləvi] Zugbrücke 
faire rage wüten
apprécié,e beliebt
dans les règles de l’art nach allen Regeln der Kunst
accueillir [akœjiʀ] beherbergen
contagieux,se ansteckend
fourmiller [fuʀmije] de wimmeln von
alentour umliegend
l’art (m) brut  autodidaktische Kunst von Menschen mit 

geistiger Behinderung, Laien oder Kindern
abriter beherbergen
l’hôtel (m) particulier vornehmes Privathaus
la briqueterie [bʀikɛtʀi] Ziegelei 
la ruche Bienenstock 
retaper [ʀətape] renovieren
désaffecté,e [dezafɛkte] ehemalig
l’acier [lasje] (m) Stahl
l’escargot (m) Schnecke
le clin d’œil [kldœj] Anspielung
ça tombe bien das trifft sich gut
regorger [ʀəgOʀZe] de voll sein von
le terroir [teʀwaʀ] etwa: Region 
la volaille [vOlaj] Geflügel
être en construction im Bau begriffen sein
sous nos yeux [sunozjø] vor unseren Augen
tenter un pari eine Wette eingehen
le château fort Burg, Feste
l’engin [lZ] (m) Gerät
le bénévole Ehrenamtlicher
le charpentier Zimmermann
le tailleur de pierre Steinmetz
le maçon Maurer
élever [elve] errichten
l’arc (m) brisé Spitzbogen
cuire brennen 
la tuile Dachziegel
à raison de mit
l’ingéniosité Genialität
le bâtisseur Baumeister
le gros-œuvre [gʀozœvʀ] Rohbau
le bourg [buʀ] Marktflecken
achevé,e vollendet, fertig
la brique Ziegelstein
la toiture Bedachung
l’ardoise (f) Schiefer
à l’origine de qc hier: hinter etw.
faire revivre wieder aufleben lassen
le figurant Statist
bénévolement ehrenamtlich
la métairie Meierei, Pachthof
la bruyère [bʀɥijɛʀ] Heide
la presse d’imprimerie Druckerpresse
l’éditeur (m) Verleger
dédier à qc etw. widmen
de tous bords [bOʀ] (m) aller Art
à vapeur dampfgetrieben
le caractère en plomb [pl] Bleibuchstabe

Communication : Les usages et la politesse en France

aller se coucher schlafen gehen
souhaiter [swɛte] wünschen
à la vôtre auf Ihr Wohl
santé Prosit
bonne chance viel Glück
encourager ermutigen
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le Jour de l’an Neujahrstag
éternuer [etɛʀnɥe] niesen
généralités (f/pl) Allgemeines
employer [plwaje] verwenden
l’indication (f)  de temps Zeitangabe
s’embrasser sich küssen
le contexte Rahmen
la bise Wangenkuss 
se serrer la main sich die Hand geben
surtout vor allem

Grammaire : Les articles définis et indéfinis

défini,e bestimmt
indéfini,e unbestimmt
la voyelle [vwajɛl] Vokal
muet,te [mɥɛ,mɥɛt] stumm
qc est suivi,e de qc etw. folgt auf etw.
remplacer ersetzen
supprimer entfallen

Un peu de prononciation…

indispensable unverzichtbar
l’oral (m) gesprochene Sprache
distinguer erkennen
la phrase déclarative Aussagesatz
l’état (m)  Zustand
descendre [desdʀ] fallen

En images 

Le corps humain
l’oreille (f) Ohr
la jambe Bein
la gorge Hals
le dos Rücken
le doigt Finger
le pied Fuß
le bras Arm
le ventre Bauch

Chez le médecin
qu’est-ce qui ne va pas ? was fehlt dir/Ihnen denn?
se faire mal sich wehtun
ça ne passe pas es geht nicht vorbei
lever heben
aïe au, aua
appuyer [apɥije] drücken
bouger bewegen
pas de souci de ce côté-là damit ist alles in Ordnung
sinon sonst
passer une radio geröntgt werden
l’ordonnance (f) Rezept; hier: Überweisung
l’écran (m) Bildschirm

Polar : L’amour à mort

à mort [amOʀ] qc nieder mit etw., Tod etw.
le guichet Schalter
euh [ø] hm, äh
qn a envie de vomir jm ist schlecht
banal,e durchschnittlich
la moustache Schnurrbart
laid,e [lɛ,lɛd] hässlich
le veston [vɛst] Sakko
brun clair hellbraun
l’employé [lplwaje] (m) Angestellter
faire des malaises (m) Schwächeanfälle haben

toc, toc, toc klopf, klopf
pénétrer dans betreten
être tout le contraire das genaue Gegenteil sein
fort,e hier: laut
justement richtig, genau
faire une prise de sang [pʀizdəs]  jm Blut abnehmen 
à qn
la trace Spur
l’arsenic [laʀsənik] (m) Arsen
le poison Gift
s’inquiéter sich Sorgen machen
soupçonner verdächtigen
grave schlimm
la perquisition Hausdurchsuchung
mettre en garde à vue in Polizeigewahrsam nehmen
soulagé,e erleichtert
le flic Polizist, Polyp
prévoir planen
emmener [mne] mitnehmen

En images : Les couleurs

le deuil [dœj] Trauer
la sagesse [saZɛs] Weisheit
réconforter trösten
la trahison [tʀaiz] Verrat
le pouvoir Macht
la puissance Kraft, Stärke
la solitude Einsamkeit
tout du moins zumindest
incarner verkörpern
sacré,e heilig
être évocateur,trice de hinweisen auf
l’apaisement (m) Beschwichtigung
la jalousie [Zaluzi] Eifersucht
le bleu clair  Hellblau
le gris  Grau
le marron  Braun
le rouge  Rot
le rose  Rosa
le bleu foncé  Dunkelblau
le jaune  Gelb
le blanc  Weiß
le vert  Grün
l’orange (m)  Orange
le noir  Schwarz

Conjugaision

convenir    passen 
les devoirs (m/pl) Hausaufgaben
sortir ausgehen
dire bonjour à qn de la part [paʀ]  jn von jm grüßen 
de qn

Humeur : Oui mais moi, c’est pas pareil !

convaincre überzeugen
prendre hier: mitbestellen
lors de [lOʀdə] bei
l’empreinte (f) carbone  CO2-Fußabdruck 
[lpʀtkaʀbOn]
éteindre ausschalten
l’ordi(nateur) (m) Computer
ça n’a rien à voir  das ist etwas anderes
le portable Handy
l’âme (f) Seele
prôner hier: befürworten
le cuir Leder



4ÉCOUTE 4/2021

Liste de vocabulaire – Écoute

le matériau de construction Baumaterial
se vanter sich rühmen
concerné,e betroffen
touché,e berührt
l’injustice (f) Ungerechtigkeit
la pièce Münze
le sans-abri [szabʀi] Obdachloser
l’indignation (f) Empörung
l’indifférence (f) Gleichgültigkeit
accueillir [akœjiʀ] aufnehmen
déplorer bedauern
à temps plein/partiel [paʀsjɛl] Voll-/Teilzeit-
ne fût-ce [fys] que und seien es nur
être hors [Oʀ] de question nicht infrage kommen
davantage mehr; hier: stärker
soutenir unterstützen
l’impôt (m) Steuer
ce n’est pas pareil [paʀɛj] das ist nicht dasselbe
louable [lwabl] lobenswert 
conseiller [kseje] empfehlen
pareil,le [paʀɛj] gleich

En images : La météo

le bulletin météo Wetterbericht
nuageux,se bewölkt
l’éclaircie [leklɛʀsi] (kurze) Aufheiterung
s’imposer sich durchsetzen
se dégrader sich verschlechtern
bas,se [bA,bAs] niedrig, tief
la chute de neige Schneefall
le brouillard Nebel
le vent Wind
la neige Schnee
le soleil Sonne
le froid Kälte
le nuage  Wolke
la pluie  Regen
le brouillard Nebel
l’arc-en-ciel (m) Regenbogen
la chaleur  Hitze
l’orage (m) Gewitter

Coin librairie

Paris Silence
le beau livre Bildband
le confinement [kfinm] Ausgangssperre
animé,e belebt
désert,e [dezɛʀ,ɛʀt] menschenleer
se dégager de qc von etw. ausgehen
radieux,se strahlend
réveiller (zum Leben) erwecken
pesant,e [pəz,t] schwer, drückend
inouï,e [inwi] beispiellos, unglaublich
à la fois zugleich
il fallait témoigner das musste unbedingt festgehalten werden
la préface Vorwort
la merveille [mɛʀvɛj] Meisterwerk
la collaboration Zusammenarbeit
la publicité Werbung
l’adolescence [ladOless] (f) Jugend

Rendez-vous rue Molière
faire connaissance sich kennenlernen
occupé,e [Okype] beschäftigt
se croiser sich kreuzen
la courte nouvelle Kurzgeschichte

le combat Kampf
les lettres [lelɛtʀ] (f/pl)  Literaturwissenschaft,  

Geisteswissenschaften
c’est gagné ! geschafft!

Paroles
le décor Kulisse
la touche Note
évocateur,trice vielsagend
faire passer weitergeben
le scénariste [senaʀist] Drehbuchautor
le parolier [paʀOlje] Texter

En images : Le logement 

louer [lwe] (ver)mieten
le T3 [lətetʀwa] Dreizimmerwohnung
la cuisine équipée Einbauküche
côté cour zum Hof
la baignoire Badewanne
privatif,ve zur Privatnutzung
l’espace (m) de stockage Lagerraum
être sous le charme entzückt sein
la chambre Schlafzimmer
le bureau  Arbeitszimmer
les toilettes (f/pl) Toilette 
la cuisine Küche
la salle de bains Badezimmer
le salon Wohnzimmer
le jardin Garten
la cave Keller
la salle à manger  Esszimmer

Grammaire : Les adjectifs démonstratifs et possessifs

les généralités (f/pl) Allgemeines
s’accorder [sakOʀde] avec angeglichen werden an
le nom Substantiv
muet,te [mɥɛ,mɥɛt] stumm
la possession [pOsesj] Besitz
à la maison nach Hause
la France métropolitaine Mutterland Frankreich

Un peu de prononciation

muet,te [mɥɛ,mɥɛt] stumm
comporter enthalten
le baptême [batɛm] Taufe
sauf bis auf
l’estomac [lɛstOma] (m) Magen
le cerf [sɛʀ] Hirsch
la syllabe [silab] Silbe
barrer durchstreichen
le studio Apartment
le surveillant [syʀvɛj] Aufsichtsperson
détester [detɛste] hassen

En images : Les aliments

le fromage Käse
le lait Milch
le beurre Butter
le fruit (ici la cerise) Obst (hier Kirsche)
le sel Salz
l’œuf (m) Ei
le légume (ici la courgette) Gemüse (hier Zucchini)
le chocolat Schokolade
le sucre Zucker
la farine Mehl
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La recette du clafouti aux   cerises et au chocolat
enlever [lve] entfernen
la queue [kø] Stiel
le saladier (Salat)Schüssel
battre schlagen
le fouet [fwɛ] Schneebesen
faire fondre schmelzen lassen
graisser einfetten
le moule Form
verser [vɛʀse] gießen
la pin cée Prise
râpé,e gerieben

Histoire de l’art : La Rue Montorgueil…

l’émergence [lemɛʀZs] (f) Auftauchen; hier: Entstehung
l’entente (f) Verständigung
vivre erleben
l’immeuble (m) (Wohn)Haus
le drapeau Fahne
envahir [vaiʀ] strömen auf
la ruelle [ʀɥɛl] Gas   se
résonner [ʀezOne] ertönen
s’imposer sich durchsetzen
se former sich bilden
parcourir durchwandern
sous le coude griffbereit
méconnu,e unbekannt
peiner Mühe haben
subvenir aux besoins [obəzw]  für js Unterhalt sorgen 
de qn
grimper hinaufsteigen
la vue plongeante [vyplZt] weite Aussicht
la foule (Menschen)Menge
se presser sich drängen
s’agiter hier: flattern
affirmé,e (stil)sicher
la touche Strich
capturer einfangen

En images : Les vêtements

la veste Jacke
la chaussure Schuh
la chaussette Socke, Strumpf
la robe Kleid
le manteau Mantel
la jupe Rock
le pull Pullover
le chemisier Bluse
le pantalon Hose
le t-shirt T-Shirt
tenir chaud [So] warm halten
la Saint-Valentin Valentinstag
hésiter entre hier: schwanken zwischen
le parapluie [paʀaplɥi] Regenschirm
sortir herausholen
doux,ce [du,dus] mild
vive kräftig
lumineux,se leuchtend
le maillot de bain Badeanzug, Badehose
la rentrée Schuljahresbeginn
la botte [bOt] Stiefel
affronter gerüstet sein für
l’écharpe (f) Schal
le gant Handschuh
désirer sich wünschen

Bon à savoir : L’orthographe des nombres

à la place de anstelle von

Cartes

l’édifice (m) Bauwerk
comprendre umfassen
l’unité (f) d’habitation  Wohneinheit
concevoir [ksəvwaʀ] entwerfen
le facteur environnemental  Umweltfaktor
être exposé,e à qc  etw. ausgesetzt sein
la conception [ksɛpsj] Empfängnis
l’impact [lpakt] (m) Einfluss, Auswirkung
casser brechen
la patte Pfote; hier: Bein
relever du miracle an ein Wunder grenzen
ne rien avoir d’extraordinaire nichts Besonderes sein
le service de secours [səkuʀ] Rettungsdienst
l’intervention (f) Einsatz
le premier soin [pʀəmjesw] Erste Hilfe
composer wählen
éminent,e [emin,t] hervorragend
imminent,e [imin,t] unmittelbar bevorstehend
se produire sich ereignen
l’atterrissage (m) Landung
la pompe Treter
les grolles [gʀOl] (f/pl) Latschen
les godasses [gOdas] (f/pl) Treter

Grammaire : Les prépositions devant les noms de 
pays et de villes

le genre grammatisches Geschlecht
se terminer par enden auf
mettre qc devant etw. davorstellen
l’île (f) Insel
principal,e Haupt-
déménager umziehen
l’Équateur [lekwtœʀ] (m) Ecuador

En images : Le quotidien

se coucher schlafen gehen
prendre le petit-déjeuner frühstücken
se doucher/prendre sa douche duschen
s’occuper des enfants die Kinder betreuen
se brosser les dents (f) sich die Zähne putzen
se réveiller aufwachen
se maquiller sich schminken 
aller au travail zur Arbeit gehen
faire le ménage die Hausarbeit machen 
s’habiller sich anziehen

Mail à mon amie Émilie 
coucou hallo
se lever aufstehen
minuit [minɥi] Mitternacht
épuisé,e [epɥize] erschöpft
vivement… [vivm] hoffentlich ist/sind bald …

Gastronomie : La crème caramel

renversé,e [ʀvɛʀse] gestürzt
la crème Sahne
saupoudrer le dessus [dəsy]  etw. mit etw. bestreuen 
de qc de qc
le sucre de canne Rohrzucker
le réchaud [ʀeSo] hier: Flambiergerät
quant à… [kta] was … betrifft
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coaguler [kOagyle] hier: stocken
se solidifier fest werden
l’appareil [lapaʀɛj] (m) flüssige Masse
le fouet [fwɛ] Schneebesen
mousseux,se schaumig
faire infuser ziehen lassen
la gousse de vanille Vanilleschote
la pointe [pwt] Note

Recette
le sucre en morceaux Würfelzucker 
faire chauffer erhitzen
fendu,e aufgeschnitten
la casserole [kasʀOl] (Koch)Topf
arrêter hier: vom Feuer nehmen
verser [vɛʀse] gießen
le saladier Salatschüssel
enlever [lve] entfernen
fondre hier: karamellisieren
prononcé,e kräftig
brun foncé dunkelbraun
amer,ère [amɛʀ] bitter
clair hell
le ramequin [ʀamk] feuerfestes Schälchen
tiède [tjɛd] lauwarm
durcir fest werden
le bain-marie [bmaʀi] Wasserbad
tester la juste cuisson prüfen, ob etw. fertig gegart ist
la pointe Spitze
coller [kOle] kleben, haften
démouler aus der Form nehmen; hier: stürzen

Bon à savoir : Dire l’heure

indiquer angeben
en avance [navs] zu früh
soit… soit… [swa] entweder … oder …
la politesse [pOlitɛs] Höflichkeit
éviter vermeiden
fixé,e vereinbart
l’hôte [lot] (m/f) Gastgeber
le préparatif Vorbereitung

Communication : Poser des questions pour s’informer

le langage courant Alltagssprache
le langage familier Umgangssprache
l’interrogatif (m) Fragewort
la manière [manjɛʀ] Art und Weise
la cause Ursache
le but [byt] Ziel

Écologie : Sauver la mediterranée

pollué,e [pOlɥe] verschmutzt
le trafic maritime Schiffsverkehr
la gestion des déchets Abfallwirtschaft
abriter hier: Lebensraum sein für
la prise de conscience  Bewusstwerdung, Einsicht 
[pʀizdəksjs] 
la goutte d’eau dans l’océan der Tropfen auf den heißen Stein
la méduse Qualle
télécommandé,e ferngesteuert
flotter schwimmen, treiben
se faufiler sich durchschlängeln
grâce à mithilfe
le filet Netz
traiter bearbeiten
la lingette (Reinigungs)Tuch

l’hydrocarbure [lidʀokaʀbyʀ] (m) Kohlenwasserstoff
s’équiper de qc sich mit etw. ausstatten
le pourtour méditerranéen Mittelmeerraum  
[mediteʀane]
le cachalot [kaSalo] Pottwal
le cargo Frachtschiff
naviguer sur befahren
les fonds (m) marins Tiefsee 
percuter [pɛʀkyte] qc gegen etw. prallen
le siège [sjɛZ] Sitz
concevoir [ksəvwaʀ] entwickeln
les données (f/pl) Daten
récolté,e gesammelt
la nurserie [nœʀsəʀi] Aufzuchtstation
atteindre erreichen
l’âge (m) adulte Erwachsenenalter
la surpêche Überfischung
mettre en place einführen
récupérer einsammeln 
à l’abri geschützt
relâcher wieder freisetzen
réintroduire wieder aussetzen
la poubelle Mülleimer
fatigué,e de es leid sein
cohabiter [kOabite] avec leben mit
les ordures [lezOʀdyʀ] (f/pl) Müll
le point d’ancrage Verankerungspunkt
aspirer ansaugen
capturer ein-, auffangen
retenir zurückhalten
la nappe d’hydrocarbure Ölteppich
empêcher de hindern an
dépasser überwinden
unir vereinen
le cadre Rahmen
l’échelle [leSɛl] (f) hier: Ebene
ouvrir la voie [vwa] den Weg ebnen
l’accord [lakOʀ] (m) Abkommen
le sanctuaire [sktɥɛʀ] Schutzgebiet
soit sprich, das heißt
le mammifère marin Meeressäuger
le dauphin Delfin
le rorqual [ʀOʀkal] Finnwal 
en provenance de aus 
le bassin Becken
souterrain,e [suteʀ,ɛn] unterirdisch
capter [kapte] auffangen
frapper treffen, heimsuchen
l’orage (m) Sturm
le réseau d’eaux usées [ʀezodoyze] Abwassersystem
déborder überlaufen
se jeter fließen
bonjour… da haben wir …
à ce jour bis heute
l’efficacité [lefikasite] (f) Effizienz
la marine marchande Handelsmarine
fonder gründen
le navire Schiff
comportant hier: mit
l’atelier [latəlje] (m) Werkstatt; hier: Anlage
la transformation Verarbeitung
sillonner [sijOne] befahren
l’escale [lɛskal] (f) Zwischenstopp
promouvoir werben für
la revalorisation hier: Recycling
le réseau [ʀezo] Netz(werk)
prendre en compte [kt] berücksichtigen
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l’enjeu [lZø] (m) Problem
désormais [dezOʀmɛ] nunmehr
pêcher angeln, fischen
la plongée sous-marine Sporttauchen
abîmer beschädigen
le récif Riff
artificiel,le [aʀtifisjɛl] künstlich
immerger [imɛʀZe] versenken
refaire son apparition  wieder auftauchen 
[fɛʀsnapaʀisj]
le mégot de cigarette Zigarettenkippe
à lui seul sie allein
la terre ferme [tɛʀfɛʀm] Festland
l’apprentissage (m) Beibringen
les écogestes [lezekoZɛst] (m) umweltfreundliches Verhalten
le fond marin Meeresboden
dorénavant von nun an
aux abords de [ozabOʀdə] in unmittelbarer Nähe von
le fil [fil] Faden, Garn 
toutefois [tutfwa] dennoch
avoir du mal à sich schwertun zu
le fondateur Gründer
l’ange (m) gardien Schutzengel 
parcourir zurücklegen 
la collecte de ramassage de Müllsammlung 
déchets
le participant Teilnehmer
à la nage schwimmend
le détritus [detʀity] Müll, Abfall
les héros [leeʀo] (m) du quotidien Helden des Alltags
faire la morale moralisieren, belehren
donner un coup de projecteur sur etwa: aufmerksam machen auf
le surnom Spitz-, Beiname

Zoom sur… Langues régionales en danger

la reconnaissance Anerkennung
être menacé,e de disparition vom Aussterben bedroht sein
le franc-comtois [fʀktwa] Sprache in der Franche-Comté
d’outre-mer [dutʀəmɛʀ] in Übersee
tomber dans l’oubli in Vergessenheit geraten
hostile [Ostil] feindselig
de la part de [dəlapaʀdə] seitens

la langue unique Einheitssprache
empêcher verhindern
la réussite Erfolg
transmettre weitergeben
mettre en place einführen
jouer un double jeu ein falsches Spiel spielen
le patrimoine (Kultur)Erbe
valider anerkennen
minoritaire  Minderheiten-
servir à dienen
la protection [pʀOtɛksj] Schutz
empirer sich verschlimmern
rapporter einbringen
valoriser würdigen
prévaloir maßgebend sein
la tribune  Kolumne
à cela s’ajoute  hinzu kommt
la conseillère [ksejɛʀ] régionale Regionalrätin
le retour aux sources  Rückbesinnung auf die eigenen Wurzeln

Le saviez-vous ?

patate (fam.)  Pflaume; 
la patate  Kartoffel
qualifier  bezeichnen
ombreux,se/ombragé,e schattig
s’appliquer à verwendet werden für
puisque [pɥiskə] weil
susceptible [sysɛptibl] empfindlich
méfiant,e misstrauisch
le frère jumeau Zwillingsbruder
le rigolo lustiger Kerl
ombrageux,se schwierig, empfindlich
bordé,e gesäumt
moche/vilain,e [vil,vilɛn] hässlich
le sourd [suʀ] Gehörloser
réaménager  umgestalten
procéder à vornehmen
l’espace (m) vert Grünfläche
le chômeur Arbeitsloser
être en cessation [sesasj]   etwa: beruflich eine Pause einlegen 
d’activité


